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PRODUCT FEATURES

The numbering of the product features refers to the
illustration of the machine on the graphics page.

1 Auxiliary handle
2 SDS chuck

3 Depth stop rod

4 Mode selector

5 Direction of rotation selector

6 Switch trigger

7 Battery pack*

8 Battery unlocking button*

9 Release button for mode selector switch

10 Rod adjustment button

11 SDS bit*

*Accessories shown or described are not part of the
standard delivery scope of the product. A complete
overview of accessories can be found in our accessories
program.

DELIVERY SCOPE

Rotary hammer, auxiliary handle and depth stop.

Application tools and other accessories shown or
described are not part of the standard delivery scope.

A complete overview of accessories can be found in our
accessories program.

TECHNICAL DATA

Product name 24V SDS Hammer Drill
Rated voltage 24V

No-load speed 0-1200 rpm

Impact rate 0~5600 bpm

Single impact force 1.8J

(EPTA)

Concrete drilling dia {18 mm

Stone Drilling dia 18 mm

Steel drilling dia 13 mm

Wood drilling dia 30 mm

Weight (without

battgry ;nd charger) 20kg

Battery 29807 / 29837
Charger 29817 (VDE) / 29827(BS) /

2913907 ((VDE&BS)
LwA=87.7dB(A), K=3

Sound power level

Sound pressure
level

Vibration level

NOISE/VIBRATION INFORMATION

Noise and vibrational values (vector sum of three
directions) determined according to EN 60745.

LpA=76.7dB(A), K=3

12.028m/s?, K=1.5
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Typically the A-weighted sound pressure level of the
product is 76.7 dB(A). Uncertainty K=3 dB.

The noise level when working can exceed 80 dB(A).
Wear hearing protection!

Vibration total values a, (triax vector sum) and uncertainty
K determined according to EN 60745: a,=12.028m/s’,
K=1.5m/s’.

The vibration level given in this information sheet has
been measured in accordance with a standardised test
given in EN 60745 and may be used to compare one tool
with another. It may be used for a preliminary assessment
of exposure. The declared vibration emission level
represents the main applications of the tool. However if
the tool is used for different applications, with different
accessories or insertion tools or is poorly maintained,

the vibration emission may differ. This may significantly
increase the exposure level over the total working period.

An estimation of the level of exposure to vibration should
also take into account the times when the tool is switched
off or when it is running but not actually doing the job. This
may significantly reduce the exposure level over the total
working period.

Identify additional safety measures to protect the operator
from the effects of vibration such as: maintain the tool and
the accessories, keep the hands warm, organisation of
work patterns.

KNOW YOUR HAMMER DRILL

The safe use of this product requires an understanding of
the information on the tool and in this operator's manual
as well as a knowledge of the project you are attempting.
Before use of this product, familiarize yourself with all
operating features and safety rules.

Auxiliary Handle

Your drill is equipped with an auxiliary handle 1 for ease of
operation and to help prevent loss of control. The handle
can be mounted on the opposite side for left or right hand
use.

Depth Stop Rod

A depth stop rod 3 has been supplied with this product
to assist in controlling the depth of drilled holes. For
convenience and ease of starting threads, the hex nut
has been trapped inside the molded slot in the auxiliary
handle.

Direction Of Rotation Selector
(Forward/Reverse/Center Lock)

Your drill has a direction of rotation (forward/reverse lock)
selector 5 located above the switch trigger for changing
the direction of bit rotation. Setting the direction of rotation
selector in the OFF (center lock) position helps reduce the
possibility of accidental starting when not in use.
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English (Original Instructions)

SDS Plus Chuck

The SDS chuck 2 allows quick insertion and release of
SDS and SDS Plus bits.

Mode Selector

The mode selector 9 allows you to quickly switch from
rotary mode to hammer mode.

ASSEMBLY

Unpacking
This product requires assembly.

m  Carefully remove the product and any accessories
from the box. Make sure that all items listed in the
packing list are included.

A WARNING

Do not use this product if any parts on the Packing
List are already assembled to your product when you
unpack it. Parts on this list are not assembled to the
product by the manufacturer and require customer
installation. Use of a product that may have been
improperly assembled could result in serious personal

injury.

Inspect the product carefully to make sure no breakage
or damage occurred during shipping.

Do not discard the packing material until you have
carefully inspected and satisfactorily operated the
product.

A WARNING

If any parts are damaged or missing do not operate
this product until the parts are replaced. Use of this
product with damaged or missing parts could result in
serious personal injury.

A WARNING

Do not attempt to modify this product or create
accessories not recommended for use with this
product. Any such alteration or modification is misuse
and could result in a hazardous condition leading to
possible serious personal injury.

A WARNING
To prevent accidental starting that could cause
serious personal injury, always remove the battery
pack from the product when assembling parts.

Battery Charging

m Use only the chargers listed in the technical data. Only
these chargers are matched to the lithium-ion battery
of your power tool.

NOTE: The battery supplied is partially charged. To

ensure full capacity of the battery, completely charge the

battery in the battery charger before using your power tool
for the first time.

The lithium-ion battery can be charged at any time
without reducing its service life. Interrupting the charging
procedure does not damage the battery.

The lithium-ion battery is protected against deep
discharging by the “Electronic Cell Protection (ECP)”.
When the battery is empty, the machine is switched off by
means of a protective circuit: The inserted tool no longer
rotates.

m Do not continue to press the On/Off switch after the
machine has been automatically switched off. The
battery can be damaged.

Observe the notes for disposal.

OPERATION
A WARNING

Do not allow familiarity with this product to make you
careless. Remember that a careless fraction of a
second is sufficient to inflict serious injury.

A WARNING

Always wear eye protection with side shields marked
to comply with ANSI Z87.1 along with hearing
protection. Failure to do so could result in objects
being thrown into your eyes and other possible
serious injuries.

A WARNING

Do not use any attachments or accessories not
recommended by the manufacturer of this product.
The use of attachments or accessories not
recommended can result in serious personal injury.

Removing the battery (see figure A)

To remove the battery 7, press the battery unlocking
button 8 and pull the battery out of the power tool toward
the rear. Do not exert any force.

Switch Trigger (see figure B)

To turn the drill ON, depress the switch trigger. To turn it
OFF, release the switch trigger.

Direction Of Rotation Selector (see figure C - D)
(Forward/Reverse/Center Lock)

The direction of bit rotation is reversible and is controlled
by a selector located above the switch trigger. With the
drill held in normal operating position, the direction of
rotation selector should be positioned to the left of the
switch trigger for drilling. The drilling direction is reversed
when the selector is to the right of the switch trigger.
Setting the direction of rotation selector in the OFF (center
lock) position helps reduce the possibility of accidental
starting when not in use.

A CAUTION
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To prevent gear damage, always allow the chuck
to come to a complete stop before changing the
direction of rotation.

To stop the drill, release the switch trigger and allow
the chuck to come to a complete stop.

NOTE: The drill will not run unless the direction of rotation
selector is pushed fully to the left or right.

Avoid running the drill at low speeds for extended periods
of time. Running at low speeds under constant usage
may cause the drill to become overheated. If this occurs,
cool the drill by running it without a load and at full speed.

Using The Auxiliary Handle Assembly (see

figure E)

m Loosen the handle assembly by turning the handle

counterclockwise.

Slide the auxiliary handle assembly onto the hammer

drill in the desired operating position either right

handed or left handed.

m  Securely tighten by turning the auxiliary handle
clockwise.

NOTE: Be sure the auxiliary handle is securely tightened

against the depth stop rod clamp. This secures the depth

stop rod at the desired depth of cut. It also secures the
auxiliary handle.

Adjusting The Depth Stop Rod (see figure F - G)

m Lock the switch trigger by placing the direction of
rotation selector in the center position.

m  Press the rod adjustment button.

m  Adjust the depth stop rod so that the drill bit extends
beyond the end of the rod to the required drilling depth.

m Relese the rod adjustment button.

NOTE: When properly installed, the teeth on the depth
stop rod should be aligned with the teeth indicator on the
depth stop rod clamp.

Fitting And Changing SDS Bit (see figure H)
This tool is equipped with an SDS Plus connection
system.

m Clean the bit and grease it with machine grease before
inserting it into the chuck.

m  Pull back the clamp collar and hold it.

m  Push and rotate the dust-free tool into the bit holder as
far as it will go.

m  Release the clamp collar to lock the bit.
m  Check that bit has locked by pulling on it.

Removing The Bit From The SDS Plus System
(see figure 1)

m Pull back the clamp collar and remove the bit.

Mode Selector(see figure J)

In general, rotary mode should be used for drilling and
other heavy duty applications. Hammer mode should be
used for hammer drilling.

To change the operating mode, push the release button
and turn the mode selector switch to the requested
position until it can be heard to latch.

= For drilling, place the selector in the (&) position.

m  For hammer drilling, set mode selector to (T §).
Switch between modes when tool is at a standstill.
NOTE: Hammer drilling mode will damage the tool's
mechanism when used for fastening or drilling by non-

SDS Plus bits. Select the rotary mode only on such
purpose.

When hammer drilling, use only bits with hard metal and
SDS Plus shaft only. The use of commercially available
masonry bits with cylindrical shaft by means of the drill
adaptor is impossible.

A CAUTION
When hammer drilling, do not apply too much
pressure. Too much pressure will place unnecessary
load on the motor.

Drilling (see figure K)

m  Check the direction of rotation selector for the correct
setting (forward or reverse).

m  Secure the material to be drilled in a vise or with
clamps to keep it from turning as the drill bit rotates.

m Hold the drill firmly and place the bit at the point to be
drilled.

m  Depress the switch trigger to start the drill.

m  Move the drill bit into the workpiece, applying only
enough pressure to keep the bit cutting. Do not force
the drill or apply side pressure to elongate a hole. Let
the tool do the work.

A WARNING

Be prepared for binding at bit breakthrough. When
these situations occur, drill has a tendency to grab
and kick opposite to the direction of rotation and
could cause loss of control when breaking through
material. If not prepared, this loss of control can result
in possible serious injury.

m  When drilling hard, smooth surfaces, use a center
punch to mark the desired hole location. This will
prevent the drill bit from slipping off-center as the hole
is started.

m When drilling metals, use a light oil on the drill bit to
keep it from overheating. The oil will prolong the life of
the bit and increase the drilling action.

m If the bit jams in the workpiece or if the drill stalls,
stop the tool immediately. Remove the bit from the
workpiece and determine the reason for jamming.

NOTE: This drill has an electric brake. When the switch
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trigger is released, the chuck stops turning. When the
brake is functioning properly, sparks will be visible through
the vent slots on the housing. This is normal and is the
action of the brake.

Wood Drilling

For maximum performance, use high speed steel bits for
wood drilling.

m  Select drilling mode.

m  Begin drilling at a very low speed to prevent the bit
from slipping off the starting point. Increase the speed
as the drill bit bites into the material.

m When drilling through holes, place a block of wood
behind the workpiece to prevent ragged or splintered
edges on the back side of the hole.

Metal Drilling

For maximum performance, use high speed steel bits for
metal or steel drilling.

m  Select drilling mode.

m  Begin drilling at a very low speed to prevent the bit
from slipping off the starting point.

Maintain a speed and pressure which allows cutting

without overheating the bit. Applying too much

pressure will:

« Overheat the drill;

» Wear the bearings;

« Bend or burn bits; and

* Produce off-center or irregular-shaped holes.

m  When drilling large holes in metal, start with a small bit,
then finish with a larger bit. Also, lubricate the bit with
oil to improve drilling action and increase bit life.

Masonry Drilling

For maximum performance, use carbide-tipped
masonry impact bits when drilling holes in brick, tile,
concrete, etc.

m Slide adjustment button on hammer drill left for
hammer mode.

m  Apply light pressure and medium speed for best
results in brick.

m  When drilling holes in tile, practice on a scrap piece
to determine the best speed and pressure. Begin
drilling at a very low speed to prevent the bit from
slipping off the starting point.

MAINTENANCE

A WARNING

When servicing, use only identical replacement parts.
Use of any other parts may create a hazard or cause
product damage.

General Maintenance

Avoid using solvents when cleaning plastic parts. Most
plastics are susceptible to damage from various types
of commercial solvents and can be damaged by their
use. Use clean cloths to remove dirt, dust, oil, grease,
etc.

A WARNING

Do not at any time let brake fluids, gasoline,
petroleum-based products, penetrating oils, etc.,
come in contact with plastic parts. Chemicals can
damage, weaken or destroy plastic which could result
in serious personal injury.

Tool Storage
Always remove battery pack from tool before storing the
tool.

Battery pack preparation for recycling

A WARNING

Do not attempt to destroy or disassemble battery
pack or remove any of its components. Lithium-ion
and nickel-cadmium batteries must be recycled or
disposed of properly. Also, never touch both terminals
with metal objects and/or body parts as short circuit
may result. Keep away from children. Failure to
comply with these warnings could result in fire and/or
serious injury.

DISPOSAL

The machine, rechargeable batteries,
accessories and packaging should be sorted
WV for environmentalfriendly recycling.

Do not dispose of power tools and batteries/rechargeable
batteries into household waste!

ENVIROMENTAL PRORENCTION

ﬁ Recycle raw materials instead of disposing

of as waste. The machine, accessories and
|

packaging should be sorted for environmental-
friendly recycling.
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Pycckun (MepeBo A opurnHanbHbIX MHCTPYKLIMNA)

N3OBPAXEHHBIE COCTABHBbIE Batapes 29807 / 29837
YACTU 3apsigHoe 29817 (VDE) / 29827(BS) /

Hymepaums npeacTaBneHHbIX KOMMOHEHTOB BhINorNHeHa YCTPOIiCTBO 2913907 ((VDE&BS)
110 M30BPaXEHNIO Ha CTPaHMLIE C UAMKOCTPALMSIMA. YPOBEHb 3BYKOBOW ||\ a_ 67 776 (A) K=3

BcnomorartenbHas py4dka MOLLHOCTU
MaTtpoH SDS YPOBEHb 3BYKOBOIO LpA=76.70B(A), K=3
NaBneHust

1
2
3 OrpaHnumnTens rmybuHbI ceepneHns

4 CenekTop pexvima

5 TepekrioyaTerb HanpaeneHusl BpaLLeHnst
6

7

8

9

1

YposeHb Bnbpaumn |12.028m/s2, K=1.5

f\HonKa sanyora OAHHBIE MO LWYMY U BUBPALIUU
KKYMYNSITOp

CyMMapHble BEMUYMHbI LLyMa v BUGpaLmm (BEKTOpHas

KHonka pa3brnokuposky akkymynsitopa* o
CyMMa Tpex HanpasrieHui1) onpeaeneHbl B COOTBETCTBUM
KHonka cvkcaTtopa cenekropa pexvma ¢ EN 60745

OKHOMKa perynupoBKku orpaHmyntens rny6uHbl . .
MN3amepeHHbI A-B3BELLEHHbIN YPOBEHb 3BYKOBOTO AABNIEH-

cBeprieHvs
sl ANEKTPOMHCTPYMEHTa COCTaBIIsET, Kak npaswusno, 76.7
11 Ceepno SDS* AB(A).

*N306paxeHHble UK onucaHHble NPUHaANEXHOCTN
He BXOOSAT B CTaHAapTHbIN 06beM nocTtaBku. MonHbIv
accoOpTUMEHT NpuHaanexHocTen Bbl HalaeTe B Halen YpoBeHb Lyma Ha pabo4em MeCTe MOXET NepeBbILuaTs
nporpamme NpUHaANEXHOCTEI. 80 AB(A).
Monb3yviTecb cpeacTBamMu 3aLLmMTbl OpraHoB cryxal
CyMmapHasi BUbpauus a, (BeKTopHasi cymmMa Tpex
KOMIJIEKT MOCTABKU Hanpas- NEHWI) 1 norpeLuHocTb K onpenenexsl B
Mepdpopatop, fononHUTENbHas PYKOsATKa U orpaHmyu- cooteetcTBuM ¢ EN 60745: a,=12.028m/s?, K=1.5m/s’.
Tenb rMybuHbI.

HepocToBepHocTh nameperuns K=3 ab.

YKa3aHHblil B 3TVX MHCTPYKLMSIX YPOBEHb BGPaLIAMA
PaGouuit MHCTPYMEHT 1 npoune n3oGpaxeHHble UK | onpeeneH B COOTBETCTBUM CO CTaHAAPTU30BAHHON
OMMCaHHbIE MPUHAMNEXHOCTY He BXOAST B CTAHAAPTHBIA | MeTomuKoi M3MepeHMit, ponncarHoi 8 EN 60745

KOMMIEKT NoCTaBKu. , ¥ MOXET WCTONb30BaThCA [T CPABHEHUS! AMeKT-
MonHbIN Habop NpuHaanexHocTe Bbl HaviaeTe B HaleM POVHCTPYMEHTOB. OH NPUIofeH Takke Ans npeas-
aCCOPTUMEHTE NPUHAANEXHOCTEN. apUTENbHOWN OLIEHKU BVI6paL|,I/IOHHOVI Harpysku.

TEXHUYECKMUE OAHHbIE YpoBeHb BUGPALIMM yka3aH At OCHOBHbIX BUAOB pab-

OTbl C 3NEKTPONHCTPYMEHTOM. OHAKO ECTW ANEKTPOU-

HauMmeHoBaHWe HCTPYMEHT GyaeT NCMonb30BaH ANst BbINO-THEHUS ApY-
nanenvs yaapHas apenb SDS 24 B X paboT, C PA3NMYHLIMM MPUHA-AMEXHOCTSMM, C
HoMnHanoHoe NPYMEHEHNEM CMEHHBIX PaBo4NX UHCTPYMEHTOB, He
HanpsKEHMe 24B NPEOyCMOTPEHHbIX N3rOTO-BUTENEM, UM TEXHUYECKOE
obcnyxuBaHue He ByaeT oTBevaTb NpeanvcaHnsM,
CkopocTs BpatueHus 0-1200 06/MuH TO YPOBEHb BUGPaLMK MOXET BbITb MHBIM. TO MOXET
Ha XONocTom oAy 3HAYUTENBHO MOBBICUTL BUGPALIMOHHYHO HarpysKy B
KonuuecTso yaapos | _rcoq ya/MUAH TEYEHE BCEei MPOLOMKUTENBHOCTY paboTbl.
B MVHYTY [Insi TO4HOM OLieHKV BUBPALIMOHHON Harpysku B
Cuna ynapa (EPTA) |1,8 Ox TeyeHve onpeaeneHHoro BpeMeHHoro NHTepeana
HYXXHO YUMT-bIBaTb TAKKE N BPEMS], KOTAa UHCTPYMEHT
Avametp ceepnenms), o BBIKITHOYEH VUMK, XOTS 1 BKIIOYEH, HO HEe HAaXoaMTCs B

6eToHa

pabote. OTO MOXET 3HAUUTENBHO COKPaTUTBL HarpysKy
[vnameTp ceeprieHus

oT BUGpauuM B pacyeTe Ha rorHoe pabodee Bpemsi.

KamHs 18 mm MpenycmoTpuTe AononHuTeNbHbIEe Mepbl 6eaonacHoc-
[nameTp cBepneHus 13 mm TV AN 3aluTbl onepaTopa oT Bo3AencTBIs BUGpaLl-
MeTanna 11, Hanpumep:TeXHMYeckoe 0BCMyXvBaHNe anekTp-
[MameTp ceepreHus 30 mm OVHCTPYMeHTa 1 paboymnx MHCTPYMEHTOB, Mepbl MO Mo-
[IPEBECUHBI OAEPXKaHWIo PyK B TENne, opraHm3aLmsi TEXHONOMMYECKUX
Macca (6e3 6atapeun MPOLIECCOB.

1 3apsgHoro 2.0 kr

yCTpOWCTBA)

36
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3HAKOMCTBO C YOAPHOW OPENbIO

[ins 6e3onacHoOro MCnonb3oBaHWUs JaHHOTO M3Aenus
Heo6xoAMMO M3y4YnTb cBefeHus ob magenuu,
yKasaHHble B AaHHOM PYKOBOACTBE MO JKChnyaTauum,
a Takxe NoHWMaHus BbiNonHsiemMon 3adaun. Mepen
MCMOMNb30BaHMEM [AHHOTO WM3AEnus 03HAaKOMBTECH C €r0
pabourmm pyHKUMSIMM 1 NpaBuiamm 6e30nacHoOCTy.

BcnomoratenbHas Pyuka

[penb ocHalweHa [OMNOMHUTENbHON pyykon 1 ansa
yno6cTBa akcnnyaTtaumm u ynpasneHusi. Pyyky MOXHO
yCTaHOBWTbL CreBa Unu cnpasa B 3aBUCUMOCTU OT
npeanoyTEHW oneparopa.

OrpaHununTens My6uHbl CBepneHus
OrpaHuuntenb rmybuHbl cBepneHus 3, BXOASALWMA
B KOMMMEKT NOCTaBKN MU3Aenus, npeaHasHayeH ans
OOCTVXKEHUSI TOYHOW rny6uHbI NpocBepnBaemMblix
oTBepcTuin. Ytobbl orpaHuynTens 6bino yaobHee
npoaguratb, B yrnybneHu BcnoMoraTenbHoOW pyyku
yCTaHOBINEHa LIeCTUrpaHHas ravka.

Mepeknioyatens HanpaeneHus BpaweHus
(Pukcatop Bnepen/Pesepc/LieHTp)

ﬂpenb OCHalleHa nepeknw4yartenem HanpaBneHua
BpalweHunsa (Bnepea/pesepc) 5, pacnonoxXeHHbIM
Hag KHOMKOM 3anycka ansa naMeHeHusa HanpasneHua
BpalweHuna ceepna. YcTtaHoBKa nepeknw4yartena
HanpaBlieHNnda BpaweHna B NOJIOXeHue Bbikn.
(6J'IOKI/IpOBKa no Ll,eHpr) NO3BONAET CHU3UTb BEPOATHOCTb
CJ'Iy‘-laVIHOI’O BKITIOYEHUA, KOraa Apernb He UCNOSb3yeTCA.

MatpoH SDS Plus

MaTtpoH SDS 2 nosBonsiet 6bICTPO BCTaBNATb U
n3Bnekarb ceepna ¢ xsoctosukom Tvna SDS n SDS Plus.

Cenekrop Pexuma

CenekTop pexumoB 9 No3BoNseT GbICTPO NEPEKOYATLCS
13 peX1Ma BpaLLEHNs! B yAAPHbIA PEXUM.

CBOPKA

PacnakoBka
[aHHoe ycTpoincTBO TpebyeT BbINONMHeHNs COopku

m  OCTOpOXHO ~ W3BMEKUTE  YCTPOWUCTBO U BCe
npvcnoco6neHms u3 kopobku. NMpoBepbTe Hanuume Bcex
[feTarneil, NepeynCcrieHHbIX B CrIMCKE KOMIIIEKTYIOLLIMX.

A BHAMAHUE!

He ncnonbayiiTe 310 n3genuve, ecnu Bbl obHapyxuTe
B yNaKoBKe, YTO Kakue - Nnbo aetanu n3 komnnekra
NoCTaBKU yXXe yCTaHOBMEHbI Ha uaaenuve. fetanu

13 3TOrO CMMCKa He yCTaHaBNMBAKOTCSA Ha usgenve
V3roToBUTENEM U JOMKHbI ObITb YCTAaHOBMEHbI NMOK
ynatenem. icnonb3oBaHve HenpaBuibHO cobpaHHOro
V3[enusi MOXET MPUBECTU K CEPbE3HbIM TpaBMaM.
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m BHumatensHO ocmMoTOpWTE YCTPOMCTBO Ha npeameT
Hanuuna AedeKToB UM NOBPEXAEHUA, BOAHMKLLMX
NpW TPaHCNOPTUPOBKE.

He BbibpacbiBaiiTe ynakoBOYHbIN MaTepuan Ao Tex
nop, noka Bbl BHUMAaTenbHO He OCMOTpenu W He
Hayarnm aKcrnyaTMpoBaThb uagenve.

A BHUMAHUE!

Ecnu niobble yactu noBpeXxaeHbl, NN OTCYTCTBYIOT,
He ncnonb3oBaTthb 3TO U3genue, noka 4Yactu He
3ameHeHsbl. Micnonb3oBaHue aToro npoaykta c
noBpeXaeHHbIMY AeTanaMmm nnm npu oTCcyTcTteun
Kakunx-nm6o ,ueTaneVl MOXET NPUBECTU K NONTyHEeHUt0
TAXKUX TENECHbIX noape)K,quw?l.

A BHUMAHUE!

He nbiTaliTeck M3MEHATb 3TO U3AENWE WU CO3LaBaTh
NPUHALMNEXHOCTN, He PeKOMEHAYEMbIE ANS
MCMONb30BaHUA ¢ 3TUM usgenvem. NMioGoe Takoe
M3MEHEHME UNW MOAUMDVKALMS - HEMPaBUNbHOE
ynoTpe6neHne, MOryT KOHYaTbCS OMacHbIM ycn
OBVEM, BEAYLLMM K BO3MOXHOMY CEPbE3HOMY
nepcoHanbHanbHoMy ylepoy.

A BHUMAHUE!

[ns npegoTBpaLleHns crny4anHoro 3anycka, KoTopbiin
MOXET NPUBECTU K TSHKEeNon Tpasme, npu cbopke
netanen Bceraa ussrnekaiite 6atapeiiHbii GrIok.

3apsigka akkymynsitopa

Monb3yntecb TOMbKO 3apsAHLIMKW - YCTPOMCTBAMM,
yKkasaHHble B TEXHWYECKWX [JaHHbIX.  Tornbko
3TW  3apsigHble  YCTPOWCTBA  MPUrogHbl  Anst
TINTUEBOMOHHOTO akkymynsitopa Bauero
3MEKTPOMHCTPYMEHTA.

NMPUMEYAHMUE. Akkymynstop noctaensietcsi He
MOSIHOCTbIO 3apsikeHHbIM. [Ans obecneyeHns NonHow
MOLLHOCTW akKyMynsiTopa 3apsiauTe ero nonHocTbio
nepes nepsbIM NPYMEHEHNEM.

JINTUIA-NOHHBIN aKKyMynATOpP MOXET ObiTb 3apsikeH
B nioboe Bpems 6e3 cokpalleHus cpoka Crnyx6bl.
MpekpalleHne npouecca 3apsaku He HAHOCUT Bpeaa
aKKyMyrnsiTopy.

OnekTtpoHHasa cuctema «Electronic Cell Protection
(ECP)» 3awmuiaet NUTUEBO-NOHHbIA aKKyMynsTop
oT rny6okon pa3psiaku. 3awmTHas cxema BbIKIYaeT
3NEKTPOVHCTPYMEHT NpY pa3psiKeHHOM aKkKymynsitope —
pabounii NHCTPYMEHT OCTaHaBNMBaETCA.

m [locne aBTOMaTM4eCKOro BbIKIHOYEHUS OITEeKTPOUHCT-

pyMeHTa He HaxumaiiTe Gonblue Ha BbIKMoYaTeNb.
AKKYMyNSITOp MOXET GbITb NOBPEXAEH.

YuntbiBaiite YyKasaHusa no ytunusauun.

DEWCTBUE

A BHAMAHUE!
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CobntoganTte npeenbHy OCTOPOXHOCTb, Aaxe
€CIN Bbl XOPOLLIO 3HaKOMbI C MaLLMHOW. He 3abbiBaii-
Te, YTO flake CeKyHAHas paccesiHHOCTb MOXET NpuB-
€CTU K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

A BHUMAHUE!

Bcerna HapeBanTe 3alUMTHbIE OYKM C OOKOBLIMU
wuTkamu, obecnevnBatoLime 3aluTy B COOTBETCTBUN
¢ EN 166, a Takke ycTponcTBa 3aLumThbl cCryxa.
HecobniogeHne aToro npasmna MoXeT NPUBECTU K
ronajaHuio neTsLero Mycopa B rnasa u npoumm
CepbesHbIM TpaBMaM.

A BHAMAHUE!

He ncnonb3yinTe KOMNOHEHTbI UMW NPUHAANEXHOCTH,
He peKkOMeHOOBaHHbIe N3roToBUTENEM.
Mcnonb3oBaHne KOMMNOHEHTOB UMW NPUHAANEXHOC-
TeW, He peKOMEeHA0BaHHbIX N3roTOBUTENEM, MOXET
NpUBECTU K TAXENbIM TeNeCHbIM NOBPEeXOeHUAM.

M3BneyeHune akkymynsitopa (cm. puc. A)

0na nsbaATUA akkymynaTopa 7 HaxXmuTe KHOMKY
pa36ﬂ0KI/IpOBKVI 8 1 BbITAHUTE AKKYyMynaTtop un3
WHCTPYMEHTa Hasaj, He npunaraa Ype3mMepHbIX yCI/IJ'II/II7I.

KHonka 3anycka (cm. puc. B)

YTo6bl BKNIOUUTD Apenb, HAXXMUTE KHOMKY 3anycka.
UT006bI BBIKINIOYUTDL €€, OTNYCTUTE KHOMKY 3anycka.

MepeknioyaTenb HanpaBneHUs BpaweHus (cM.
puc. C -D)

(Pukcatop Bnepea/PeBepc/LieHTp)
HanpaeneHue BpalleHus cBepna MOXHO U3MEHUTb
Ha MPOTMBOMONOXHOE, OHO BbIGUPAETCA CENEKTOPOM,
pacnonoXeHHbIM Hag KHOMNKOM 3anycka. Ecnu
AepxaTtb Apenb B HopMalbHOM pa6ot-|eM NonoXeHuu,
TO ANnA CBeplieHNAa nepekniyaTtesib HanpaslieHus
BpaLleHna OOImKeH ObITb pacnornoXxeH crieea OT KHOMKU
3anycka. HanpaBrneHue BpalleHUss MEHSeTCs Ha
NPOTUBOMNONOXHOE, Koraa nepekniyareib HaxoauTca
cnpasa OT KHOMKW 3anycka.

YcTaHoBKa nepekntoyaTens HanpasneHusl BpalleHus B
nonoxeHve Bbikn. (6nokvpoBka no LeHTpY) No3sonsieT
CHU3WUTb BEPOSITHOCTb CRy4anHOro BKMIOYEHWS!, Koraa
Aperb He UCMonb3yeTcs.

A NPEOYNPEXOEHUE!

Bo n3bexxaHve noBpexaeHnst peayktopa Bceraa
[OXnAanTecb NOMHON OCTAHOBKWU ABWUraTens, npexae
YeM M3MEHSITb HanpaeBneHve BpaLLEHNs!.

OTnycTUTE KHOMKY 3anycka, Y4ToBbl OCTAHOBUTL Aperb, 1
LOXOUTECH MOSTHOM OCTAHOBKYW NaTpoHa.
MPUMEYAHMUE. Cseprienvie Gynet HEBO3MOXHO, Crn
nepekriioyaTesib HanpasneHns BpaleHus He nepeseaeH
[0 yropa Breso UM Brpaso.

He akcnnyatupynTte gpenb Ha Manbix obopoTtax
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B T€YEeHUEe ANUTENbHOro BpeMeHu. AnutenbHas
aKcnyartauust Ha HU3KUX 0B6opoTax MOXET NPUBECTU
K neperpesaHuto cBepna. B aTom cnyyae oxnagute
CBeprno, BKNOUYMB Apenb 6e3 Harpy3ku Ha BbICOKUX
obopoTax.

Wcnonb3oBaHre BCnomMoraTenibHOW pyyku (CM.
puc. E)

OcnabbTe py4ky, MOBEpHyB ee MNPOTUB YacoBOW
CTpernku.
YcraHoBUTE BCMoOMOraTenbHylo pydKy Ha yaapHOM

Apenu B Hy>XHoe pa60qee nonoxeHwe: cnpasa wnu
cnesa.

HapgexHo 3aTsiHMTe BCOMOraTerbHYI0 pydKy, Bpaluast
ee M0 4acoBOW CTpersike.

NMPUMEYAHMUE. Y6eautech, 4to BecriomoratesribHast
pyyka HagexHo saTaHyTa. OTo obecneyusaeT
NpaBUNbHY YCTAHOBKY OrpaHuuuTens rny6uHbl
cBeprieHns. Kpome Toro, aTo uckniodaeT KonebaHus
BCMOMOraTerlbHON PYUKM.

PerynupoBka orpaHuuuTens rnyobuHbl
cBeprneHus (cMm. puc. F - G)

3abnokupyiite KHOMKY  3anycka, yCTaHOBVB
nepeknoyaTenb HanpaBneHVs BpalLeHWst B LIEHTP.

HaxmuTe — KHOMKYy — pEerynmpoBKA  OrpaHuuMTens
rry6uHBI CBEPIIEHMS.

OTperynupyiTe NoMoKeHUe OrpaHNInUTeNs riy6uHbI
cBeprieHus Tak, YTobbl KOHeL CBepra BbicTynarn 3a
KOHEL|, OrpaHuuuTens Ha HeoBXoauMylo rryBuHy
oTBeEpCTHS.

OTnycTUTE  KHOMKY — PEryriMpoBKM
rry6uHbI CBEpPIIEHMS.
NMPUMEYAHME. Mpu npaBunbHoi ycTaHoBKe 3y6Lbl
Ha orpaHuunTene ry6uHbI CBEPEHNs JOIMKHBI BbiTh
COBMELLEHBI C MHAMKATOPOM Ha 3aXMMe OrpaHndm1Ters.

] orpaHuyuTens

YcraHoBka u 3ameHa cBeprna SDS (cM. puc. H)
B paHHOM WHCTPYMEHTE UCNOoNb3yeTcAa cucrtema
kpenneHus SDS Plus.

OunctTe CBEPrioO U CMaxbTe €ro XBOCTOBWK
MaLLUMHHOWM CMa3KoW nepes YCTaHOBKOW B MaTPOH.

m  OTTSHUTE KONbLIO NAaTPOHa M YAEPXMUBaTe ero.

= C ycunvem BCTaBbTE CBEPIO B NATPOH W NOBEPHUTE
ero Ao ynopa.

m  OTnyctute KombLO naTpoHa, uYTOObl 3aKpenuTb
cBepIo.

m  Y6eautech, YTO CBEPIiO 3aKpenrneHo, MoTAHYB 3a
Hero.

CHsiTue ceepna us natpoHa SDS Plus (cm. puc. |)

m  OTTsHUTE KOnbLO NaTpoHa 1 CHUMUTE CBEepIio.
CenekTop pexuma (cm. puc. J)

OBbIYHO PEXMUM BpaLLEHUS CrieayeT UCMonb3oBaTh As
CBEpIIEHNS. YAapHbIA PEXVM CrieayeT UCNonb30BaThb A5
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YOapHOTO CBEPIEHNSI.

Y106kl CMEHUTL PEXUM, HKXMUTE KHOMKY dukcaTopa un
nepesegute CeJ'IeKTOprIIZ nepekn4yarenb pexxnmos B
HY>KHOE MOonoXeHue A0 Lenyka.

m [Ins cBeprieHns yctaHOBUTE CENeKTop B MOMoXeHne
()
N

= [Ins yaapHOro CBEPNEHWst YCTAHOBUTE CEnekTop B
nonoxexue( T4).

MepekntoyaiTecb MeXay pexvmamu, Korga UHCTPYMEHT
He paboraer.

MPUMEYAHMUE. 3kcnnyaTaunsa nHCTpymeHTa B
pexvmMe yOapHOro CBepreHusi NOBPeANT ero MexaHuam,
ecnv ucnonb3oBaTb CBepra, XBOCTOBUK KOTOPbIX HE
cooTBeTcTBYeT ctaHaapTy SDS Plus. Takue cBepna
MOXHO 1CMOMb30BaTh TOMBKO NSt 0ObIMHOTO CBEpPreHMs.

[Ona ynapHOro cBeprieHMs UCMONb3yhTe TOMbKO
TBEepAocnnaBHble cBepna ¢ xBocTtoBMkom SDS
Plus. Vicnonb3oBaHne KOPOHOK C LUWANHOPUYECKUM
XBOCTOBMKOM MOCPEACTBOM NEPEXOAHNKa HEBO3MOXHO.

A NPEOYNPEXOEHUE!

Bo Bpemsi yAapHOTro CBEPIEHNs He AaBUTE CIIULLIKOM

CUMNbLHO Ha MHCTPYMEHT. YpesmepHoe AaBneHve
NpUBEAET K CMNLLIKOM GONbLUION Harpyske Ha
[BUraTensb.

CgeprnieHue (cm. puc. K)

m Ybeautecb, YTO HanpaBneHve BpalleHusi (Bnepeq
UK peBepc) BbIGPaHO NPaBUIbHO.

m  3akpenuTe npocBepnvBaemyto AeTarnb B TUCKaX UM ¢
NMOMOLLbIO CTPYBLMH, YTOBbI OHa He MoBopayMBanach
BO BPEMsi CBEPIIEHNSI.

m  Kpenko aepxuTe Apenb 1 NpucTaBbTe CBEPIIO K TOUKe
CBepIieHus.

m  HaxmuTe kHOMKy 3anycka, 4Tobbl Ha4aTb CBEpreHme.

m [lorpyxaiTe cBepro B AeTarb, okasbiBas yMEpPEeHHOe

faBrieHve. He neperpyxaite Openb U He AaBuTe
BOOK, u4TOBbI yANMHWTL OTBEpcTve. He [fasute
CIMLLIKOM CMIbHO Ha UHCTPYMEHT.

A BHAMAHUE!

ByAbTe rotoBbl K TOMY, 4TO NOCHe NPOCBEPINBAHUSA
[eTany HackBO3b MOXET NPOU30NTH 3aKINMHWBaHWE.
B aTom cnyyae o6bl4HO npovcxoauT oTbpackiBaHne
B HanpasIEHWM, MPOTUBOMOMNOXHOM HanpaBeHno
BpaLLEeHUs], B pe3ynsTaTe onepaTtop MOXeT NoTepsiTh
KOHTPOIb Hafl UHCTPYMEHTOM. HEroTOBHOCTb K 3TOMY
MOXET NPUBECTU K CEPbE3HOV TPAaBME onepaTopa.

m [lepenTeM Kak HauMHaTbL CBepreHne TBepAoV rMaaKon
NMOBEpXHOCTW, caenavite yrnybrneHve C MNOMOLLbIO
KepHepa B TOYKe CBepneHusl. OTo npeaoTBpaTuT
CKOJbXXEHWS CBEpIa Npu Hayarne CBepsieHnst.

m [lpn CBEpreHWM METanmnoB HaHOCUTE CBETNOe
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Macno Ha CBeprio BO u3bexaHue ero neperpesa.
Macno npoanut cpok cnyx6bl cBepna v noBbICUT
3bpeKTMBHOCTL CBEPIEHUS.

m  Ecnu cBeprno 3akivMHUT M OCTaHOBUTCS B AeTanu,
HEMELNEHHO OCTaHOBWTE WHCTPYMEHT. W3Bnekute
CBEpno M3 3aroTOBKA W  OMpefenvuTe  npuuunHy
3aKMUHUBAHMS.

MPUMEYAHMUE. Openb vMeeT anekTpuyeckuii TopMos.
Ecnu oTnycTuTb KHOMKY 3amnycka, NnaTpoH nepecraet
BpaLuaTbesi. Korga TopMos paboTaeT npasuribHO, Yepes
BEHTUISILMOHHbIE OTBEPCTUS Ha Kopryce ByayT BUAHbI
MCKpbl. OTO HOPMasbHO.

CeeprieH1e ApeBeCUHbI

[na makcumarnbHON NPOV3BOANTENBHOCTY UCNONb3YNTE
cBepna, npeAHas3Ha4YeHHble AN BbICOKOCKOPOCTHOTO
CBepreHns 4peBeCUHbI.

m  Bbibepute pexum ceepreHus.

m HauvHaliTe cBepneHve Ha ouYeHb Manbix obopoTax,
4TOObI CBEPMO HE CMELLAnocb OT HaYarbHOW TOYKU.
MoBbiwariTe 060pOTHI MO MEpe MOrpyeHns ceepna
B MaTepwuarn.

m [pn cBepneHnn CKBO3HbIX OTBEPCTUI MOMECTUTE
OepeBsiHHbIN 6Ok Mo3agu  getanu,  YTOObI
npefoTBpaTUTL pacLUensieHe KpaeB OTBEPCTUS Ha
3a[Heli CTOpOHe AeTanu.

CBeprieHve meTanna

[na makcumarnbHOW NPOV3BOAUTENBHOCTY UCMONb3YNTe
cBepna, npegHas3Ha4YeHHble Ans BbICOKOCKOPOCTHOMO
CBEprieHVst MeTanna.

m  Bbibepute pexxum ceeprieHus.

m HauvHaliTe cBepneHve Ha OYeHb Manbix obopoTax,
YTOGbI CBEPIIO HE CMeLLanoch OT HavaribHOWM TOUKN.

m [lopnepxwviBaiite CKOPOCTb " [aenexHune,
HeobxoauMble Onsi cBepreHust 6e3 neperpeBaHus
cBepna. MNocnencTeus YpesMepHOro AaBneHNs:

* neperpeBaHue CBepna;

M3HOC NOALLIMMHUKA;

13rmb unm cropaHue ceepna;

CMeLLieHne OT LieHTpa WUnn HenpaeuiibHas dopma

OTBEPCTYSI.

m [lpu ceepneHun oTBepcTwii Bonbluoro AvameTpa B
MeTanne HayHuTe CBepnUTb HeBOMbLUMM CBepIioM,
a 3aKoHuMTe cBepriom bonbluero anameTpa. Kpome
TOro, CMa3blBalTe CBEprio MacnoMm, YTobbl ynyuLwnTs
CBepIieHne 1 YBENU4nUTb CPOK CHYXObI.

CBepneHue KopoHkon

Ons MaKCUMarbHOM NPOU3BOANTENBHOCTU
MCMONb3yiTe TBEPAOCNABHbIE KOPOHKM AN YAAPHOrO
CBEpPIIEHVs1 MPU CBEprieHMM OTBEPCTUI B Kuprude,
nnuTke, GeToHe 1 T. A.

m  YCTaHOBUTE nepeknioyaTenls PEexXuMOB BEBO,
4TOObI BbIGPaTH PEXMM yAapPHOro CBEPEHUS.
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m  Oka3sblBanTe HeborbLUIOe AaBreHUe U UCNONb3ynTe
cpegHue 06OpOTbI AN MOMYYEHUs HauMyyLImnx
pe3ynbTaToB MPW CBEPMEHNMN KMpnnYa.

m [epea Havanom cBepneHus NAUTKM nonpobyinte

caenatb OTBEPCTUE Ha HEHYXXHOW NnuTke, 4YTOGbI
onpenenntb onTuMasbHble 060p0Tb| n fasneHue.
HauunHawiTe cBeprneHne Ha o4eHb ManbIX 060p0Tax,
4YTOGbI CBEpIIo He CMeLLanoch OT HaYanbHOM TOYKU.

TEXHUYECKOE OBCNYXWUBAHUE
NOMACTEN

A NMPEAYNPEXAEHUE

B cnyyae 3ameHbl MICNONb30BaTh UCKMHOYUTENBHO
h1pMeHHble 3anacHble YacTu. Micnonb3oBaHue
OPYrMX KOMMOHEHTOB MOXET NpeACTaBnsiTh OnacH-
OCTb UM NOCINYXWUTb MPUYNHON NOBPEXAEHNS YCTP-
OunCTBa.

O6wee TexHnyeckoe OGCnyKMBaHue

ncnonb3oBaTb pacTeopuTenu Ans YUCTKM NNacTUKOBbIX
yacTen. bonblwas YacTb NNAcTUKOBLIX MaTepuanos
MOXeT 6blTb NOBpEXAeHa MMeLWMMUCS B Npoaaxe
pacTeopuTensmMu. Mcnonb3oBaTb YACTYIO BETOLWb AN
yaaneHus rpasu, Nbinu, Macna, rycton CMaskv U T.4.

NPEAYNPEXOEHUE

He ponyckaTb nonagaHns Ha NnacTMKoBbLIE YacTu
TOPMO3HOM XMAKOCTH, BEH3NHA, HEPTEXUMMYECKNX
NpoAyKTOB, NPOHUKAOLMX Macen U T.n. Takue xum-
nyeckue NpoayKTbl MOTyT NOBpPeauTb, OCnabuTs unu
paspyLwmnTb NAACTHKY, YTO MOXET NPUBECTU K NTUYHBIM
TpaBMaMm PeMOHTY unv 3ameHe nosb3oBaTterniem nog-
ieXxar TONbKO KOMMOHEHTbI, BXOASILIME B CINCOK
3anacHbIx Yacteil. Bce apyrve 4actu gomkHbI 3aMeH-
SITbCA aBTOPN30BAHHBIM CEPBUCHBIM LIEHTPOM.

XpaHeHue UHCTPYMeHTa
Bcerga cHumanTe 6atapeto ¢ MHCTpYMeHTa nepepg
MOCTaHOBKOW €ro Ha XpaHeHue.

MopgrotoBka GaTapeu ee K yTunusauum

A BHUMAHUE!

He nbiTanTeck cnomatb unu pasobpatb 6atapeto unm
OTNOMUTb Kakonnnbo 1n3 ee KOMNOHEHTOB. JInTui-
VOHHbIE U HVKENbKaaMueBble GaTapen AOMmKHbI

6bITb HaanexaLmMm 06pa3om yTUNIM3UPOBaHbI.
BanpeLyaeTca npukacaTtbCsi kK 06enM knemmam
METa-NNMYeckMMy npeaMeTamm U/vnm Yactamm
Tena,uHave MOXeT NMPOU3ONTU KOPOTKOE 3aMblKaHUE.
[epxuTte 6aTapeto B HEAOCTYNHOM ANs AeTen MecTe.
HecobntofeHune aTUx NpaBui MOXeT NPUBECTY K
BO3rOPaHUIO U/UN CEPbE3HLIM TPaBMaM.
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YTUNU3ALUUA

YcrtpoicTeo, 6arapeu, akceccyapbl U yrakoBka
[IOMKHbI ObITb NOATOTORMNEHbI ANA AanbHeNLen
nepepaboTky.

He BbIGpacbiBanTe aNeKTpONHCTPYMEHTLI 1 BaTapen
BMecTe C 6bIToBbIMK OTXOAaMK!

3A A OKPYXXAIOLLEW CPE[bI

He BbibpacbiBaiiTe cbipbe.Caaeaiite ero
B nepepabotky. MaLumHa, akceccyapbl 1
ynaKoBKa JOMKHbI ObITb OTCOPTUPOBAHBI.




@ Greenworks Tools Warranty Policy for DIY machines

PERIOD OF WARRANTY

All new Greenworks Tools machinery is supplied with a 2 year parts
and labour warranty from original date of purchase. A 30 day warranty
is available for machines used professionally as Greenworks Tools are
designed primarily to be used by DIY consumers.

This warranty is non-transferable.

LIMITATIONS

This warranty applies only to defective parts/components and does not

cover repairs due to:

. Normal wear and tear.

. Routine tune up or adjustment.

. Damage caused by improper handling/abuse/misuse or neglect.

. Overheating due to lack of maintenance.

. Damage due to fittings/fasteners becoming loose/detached through

lack of maintenance.
. Damage caused by cleaning with water.
. Machines serviced or repaired by non-authorised Greenworks Tools
service centres.

8. Machines incorrectly assembled or adjusted.

9. Damage caused by improper use of the machine.

10. Damage caused by improper winterisation (pressure washers)

11. ltems considered as consumable parts are not normally covered by
the warranty, including but not limited to:
+ Batteries
« Electric cables
+ Blade and blade assemblies
* Belts
« Filters
+ Chucks and tool holders

12. Certain products may contain components such as engines,
transmissions from an alternative manufacturer, these items will be
subject to the appropriate manufacturer’s warranty policy except
where Greenworks Tools Europe GmbH agrees to underwrite any
claims outside the said manufacturer’s warranty period.

13. Second hand goods are not covered under this warranty policy.

14. The fitting of spares, replacements or extra components which are
not supplied or approved by Greenworks Tools Europe GmbH.

A WN
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Warranty

To claim a warranty on any product under this policy a proof of original
purchase is required. Credit card statement do not qualify as sufficient
proof of purchase. In the first instance of a warranty event occurring the
consumer should return the product to the original place of purchase
with their proof of purchase. The machine will be sent to our central
service facility and an inspection made. If the machine be found to be
at fault it will be repaired and sent back to the address of the consumer
free of charge. Machines that retail for less than €100 euros including
sales taxes will generally be replaced.

If the central service facility finds that machine is not found to be at
fault

then the consumer will be advised they will need to pay for the cost of
the repair.

This warranty policy is subject to change from time to time to
accommodate the needs of new products. A copy of the latest warranty
policy will be available at www.greenworkstools.eu.

Greenworks Werkzeuggarantie fir Heimwerkergeréte

GEWAHRLEISTUNGSFRIST

Alle neuen Greenworks Werkzeuge sind mit einer 2 Jahre Garantie auf
Teile und Arbeit ab Kaufdatum ausgestattet. Eine 30 Tage Garantie ist
fiir Maschinen im professionellen Einsatz verfiigbar, weil Greenworks
Werkzeuge hauptséchlich fir den Einsatz durch Heimwerker konstruiert
sind.

Diese Garantie ist nicht tibertragbar.

EINSCHRAANKUNGEN

Diese Garantie gilt nur fiir defekte Teile/Komponenten und deckt keine

Reparaturen ab aufgrund von:

1. Normaler Abnutzung.

2. Routinewartungen oder Einstellungen.

3. Durch falsche Handhabung/Missbrauch/Fehlanwendung oder

Vernachléssigung verursachte Schaden.
4. Uberhitzung aufgrund von fehlender Wartung.
5. Schaden aufgrund von durch fehlende Wartung lockeren/geldsten
Anschlissen/Befestigungen.
. Durch Reinigung mit Wasser verursachte Schaden.
7. Maschinen die nicht von einem autorisierten Greenworks
Kundendienst gewartet oder repariert wurden.

. Maschinen die falsch montiert oder eingestellt wurden.

. Schéden aufgrund falscher Benutzung der Maschine.

10. Schaden aufgrund von falscher Wintereinlagerung
(Hochdruckreiniger).

. Elemente die als VerschleiRteile betrachtet werden sind
normalerweise nicht von dieser Garantie abgedeckt, einschlieBlich,
aber nicht beschrankt auf:

« Akkus
« Elektrische Kabel
« Klingen und Klingeneinheiten
« Bander
« Filter
« Spannfutter und Werkzeughalter
12. Bestimmte Produkte kénnen Teile wie Motoren, Getriebe von
anderen Herstellern enthalten, diese Elemente unterliegen der
entsprechenden Herstellergarantie, aufer in Fallen wo Greenworks
Tools Europe GmbH zustimmt Anspriiche auRerhalb der genannten
Herstellergarantiefrist zu akzeptieren.
13. Gebrauchte Waren sind nicht von dieser Garantie abgedeckt.
14. Die Montage von Ersatzteilen oder zusatzlichen Teilen die nicht von
Greenworks Tools Europe GmbH geliefert oder zugelassen sind.

© © o

Garantie

Fur einen Gewahrleistungsanspruch auf ein Produkt unter dieser
Garantie ist ein Original-Kaufbeleg erforderlich. Kreditkartenauszige
sind als Kaufbeleg ausreichend. Im Falle eines Garantiefalls sollte
der Kunde das Produkt zuerst mit dem Kaufbeleg zu ein Einkaufsort
bringen. Die Maschine wird an unsere zentrale Serviceeinrichtung
gesendet und dort Giberpriift. Wenn die Maschine fehlerhaft ist, wird sie
repariert und kostenfrei an die Kundenadresse gesendet. Maschinen
die fir unter 100 € einschlieRlich Mahrwertsteuer verkauft werden,
werden generell ersetzt.

Wenn die zentrale Serviceeinrichtung feststellt, dass die Maschine
nicht ursachlich fiir den Fehler ist, wird der Kunde informiert, dass er
die Kosten der Reparatur zu tragen hat.

Anderungen dieser Garantie sind vorbehalten, um neue Produkte
einzubeziehen. Eine Kopie der aktuellen Garantie ist verfigbar auf
www.greenworkstools.eu.



@ G ks Tools gar id voor
doe-het-zelfmachine

PERIODE DE LA GARANTIE

Tous les nouveaux outils Greenworks Tools sont livrés avec une
garantie de 2 ans protégeant I'outil contre les défauts de matériau et
main d'oeuvre a partir la date d'achat originale. Une garantie de 30
jours est disponible pour les outils utilisés a titre professionnel, car les
outils Greenworks sont principalement congus pour étre utilisés par
des bricoleurs.

Cette garantie est incessible.

LIMITATIONS

Cette garantie s'applique uniquement aux piéces/composants

défectueux et ne couvre pas les réparations dues a :

1. L'usure normale.

2. Une amélioration ou un réglage de routine.

3. Les dommages causés par une manutention inadéquate/un abus/
une utilisation inadéquate ou une négligence.

Une surchauffe due & une manque de maintenance.

Les dommages dus a des fixations/installations se desserrant/
détachant en raison d'un manque de maintenance.

Les dommages causés par un nettoyage a l'eau.

Les outils entretenus ou réparés par un centre de réparation non
agréé par Greenworks Tools.

Les outils assemblés ou réglés de maniére incorrecte.

Les dommages causés par une utilisation inadéquate de l'outil.

. Les dommages causés par un aménagement pour I'hiver inadéquat
(nettoyeur a haute pression).

. Les éléments considérés par des consommables ne sont pas
normalement couverts par la garantie, cela inclut mais ne se limite
pas aux éléments suivants :

* Piles

« Cables électriques

« Lames et assemblages des lames
« Courroies

« Filtres

« Mandrins et supports pour outils

12. Certains produits peuvent contenir des composants comme des
moteurs, des transmissions d'un autre fabricant, ces éléments
sont soumis & la politique de garantie du fabricant respectif, sauf
si Greenworks Tools Europe GmbH accepte de garantir des
réparations en dehors de la période de garantie dudit fabricant.

. Les outils d'occasion ne sont pas couverts par cette politique de
garantie.

. L'installation des piéces de rechange ou accessoires
supplémentaires non fournis ou approuvés par Greenworks Tools
Europe GmbH.
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Garantie

Une preuve d'achat est requise pour faire valoir la garantie d'un produit
liée a cette politique. Le relevé de carte de crédit ne constitue pas une
preuve d'achat suffisante. En cas de probléme couvert par la garantie,
le consommateur doit apporter le produit et sa preuve d'achat au lieu
d'achat original. L'appareil sera par la suite expédié a un centre de
réparation afin d'y étre examiné. En présence de dommage, I'appareil
sera réparé et renvoyé gratuitement a I'adresse du consommateur. Il
convient de noter que les appareils dont le prix de vente est inférieur a
100 € euros (TTC) sont généralement remplacés par un produit neuf.

Si le centre de réparation juge que I'appareil n'est pas défectueux, il
avertira le consommateur qu'il devra payer le coit de la réparation.

Cette politique de garantie est soumise a des modifications réguliéres,
celles-ci visent & s'adapter aux nouveaux produits. Une copie de la
politique de garantie est disponible a I'adresse www.greenworkstools.
eu.

FapaHTuiiHble 06a3aTenLCTBa KomnaHuu Greenworks
Tools B OTHOLLIEHWM arperaToB Asisi AOMA U CTPOUTENLCTBA

CPOK FAPAHTUM

Bce HoBble arperatbl MOCTaBMSOTCS, B Crly4ae [OMALLHETO CTIOMNb30BaHMNS,
C 2-neTHelt rapaHTUel OT NepBOHaYarnbHOV AaTbl MOKYMNKK Ha 3an4acTv

1 paBoTy No PEMOHTY, 1 1 roA Ha akkyMyrSTOpHbIe Gatapeu 1, B cryyae
KOMMEpPHECKOro UCTosb30BaHWs, ¢ rapaHTueit 90 AHel OT NnepBoHaYanbHo
[iaTbl NOKYMKM Ha 3an4acTu v paGoTy ro peMoHTy. Ha npodeccroHansHyto
TexHuky 80BOnNLT 1 akKyMYMSATOPHbIE Py4HbIE MHCTPYMEHTbI 24Bonst
(oTBEpTKU, Apenu, NoG3VKV, LMPKYNspHas nuna, rakoBepTbl, (hoHapyK,
MYTLTU-YCTPOMCTBO) AECTBYET rapaHTusi B 1 ro.

OTa rapaHTWs He NOANEXUT Nepenaye.

OrPAHUYEHUA

Hacrosilias rapaHTusi pacnpoCTpaHSETCA TOMbKO Ha eeKTHbIe YacTn

/ KOMMOHEHTbI 11 HE OXBATLIBAET PEMOHT, KOTOPbI NOTpeGoBancs kak

cneacreve:

HopmaniHoro naHoca..

MnaHoBoI# HACTPOVIKM UMK PErynPOBKUA.

Yiep6, NpUuMHEHHBIN B pesyrstate HenpasunbHOro obpatueHns /

HeHaznexalLero UCromnb30BaHUS NN NPEHEBPEXEHNS.

IMeperpes 13-3a OTCYTCTBIA TEXHNYECKOTO 0BCNYXKMBAHMA.

MoBpexaeHns, pasbant / oTcoeq

DUTWHIOB / KPENEXHbIX AeTaneid, U3-3a OTCYTCTBUS TEXHUHECKOTO

oBCnyXvBaHUS.

MoBpexaeHNs,, BbI3BaHHbLIE O4UCTKOM NPY MOMOLLW BOAbI.

Arperatbl, 06CnyVBaHNE UM PEMOHT KOTOPbIX MPOBOAMICS HE

ABTOPU30BAHHbBIM CEPBICHBIMM LIEHTPaMM KoMnaHun Greenworks.

8. Arperarbl, HENpaBUNbHO COBPaHHbIE UMV OTPEryNNPOBaHHbIE.
lMoBpex/aeHNsi, Bbi3BaHHbIE HEMPaBUMbHBIM UCTIONB30BaHWEM arperara.

. Yilep6, NpUUMHEHHBIN B pesyrikTaTe HenpasuribHOM NOAFOTOBKM K
3KCrnyaTaLuy B 3MIMHWI Neproz (MOHoLLVE YCTPOICTBA BbICOKOTO
[AaBreHns).

. Moanuwmm, paccmaTprBaemble B Ka4ecTse pacxoayemblx AeTanei,
MOBbIYHO HE MOKPbIBaEMbIe rapaHTEel, BKITKOHas!, HO He OrPaHNHMBAsCh,
creaytoLmm:

OnekTpuyeckue kabenu

Hoxw v pexxylume nonotHa

PemHu

DunbTpb!

BaXuMHbIe YCTPOICTBA W iepXaTeni MHCTPYMEHTa

12. MNopepxaHHble ToBapbl He NOANaAatoT Nof AaHHbIE rapaHTUiiHbIe

obasatensCcTsa.

13. YcTaHOBKa 3anyacTei, CMeHHbIX AeTanein Unm AononHUTENbHbIX

KOMMOHEHTOB, KOTOPbIE He NOCTaBNSAIOTCA kKoMnaHueih Greenworks
Tools Europe GmbH, nnu He yTBep)aeHb! 3T0i KOMNaHWeA.

2.
3.
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FapaHTus
Yro6bl nofatk 3asiBky Ha rapaHTUIHOE OBCIyXMUBaHUE KaKoro-nmGo
npoaykTa B pamKkax AaHHbIX rapaHTUiHbIx 06si3aTensCTB, Tpebyercs
[loKa3aTenbCTBO NepBOHaYarbHON NOKyMKW. [JoKa3aTenbCTBO MOKyMKi
BKItoYaeT B cebs 0aHo 13;

* KBuTaHuysi po3HU4HOro NpoasLa

« Cuert, noaTBEpXaAtOLLMIA NOKYNKY B VIHTEpHeTe

* Konus cBuaeTensCTBa O perucTpauum npoaykTa
MpoayKT Heo6X0ANMO 3aperncTpUpoBaTh Ha canTe:
www.greenworkstools.ru
Bbinvcka No KpeaUTHON KapTe He CHUTAETCS AOCTATOHbIM
[10Ka3aTenbCTBOM Mokynkit. B nepeyto o4epeab, Npy BOHUKHOBEHUN
rapaHTUHOTO Crlyyas MoTpeBuTerb oMKeH 0GPaTUTLCS B aBTOPU3OBAHHBIN
CEPBUC, UMK K UMMOPTEPY, YKasaHHbIX B MHCTPYKLIAM, UM Ha CaiiTe WWW.
Greenworkstools.eu C COOTBETCTBYIOLLVIM [10Ka3aTErNbCTBOM MOKYMKA.
Arperat 6yaeT OTNpaBreH B Hall LEHTParibHbIA CEPBICHBIV LIEHTP 1 Tam
npoBeyieHa nposepka. Ecrin GyaeT yCTaHOBMNEHO, YTO arperat HeucnpaseH,
TO OH ByneT 6ecnnaTHoO OTPEMOHTUPOBAH. ArperaThl, KOTOpbIe NMPOAAKTCS
B PO3HULIY MeHee YeM 3a 7 000 py6reii, BKo4as Harnoru ¢ Npogax, kak
npaBuro, MoAnexar 3ameHe.
ECnu YCTaHOBMEHO, UTO arperar He SIBMSETCS He rapaHTUiiHBIM Cy4aeM, T
noTpeGuTernio GyeT NPEANOXEHO ONNaTUTL PEMOHT.
HacTosiLume rapaHTUiiHble 0Gsi3aTeNnLCTBa NOANEXAT NePUOANIECKUM
V3MEHEHMAM, YTObbI YIOBNETBOPUTL NOTPEBHOCTI HOBO NPOAYKLM.
Konusi nocrneqHel peaakunm rapaHTUiHbIX 06s13aTenbeTs GyaeT AoCTynHa
Ha caiite www.greenworkstools.eu 1 Ha pycckos3bIYHOI BepcuM caiiTta
www.greenworkstools.ru.
Anpec cepBUCHON 1 rapaHTUitHOW cnyx6bl B Poccun:
lopsyas nuuust: +74997132292
Poccusi, Mockea, 2-11 paiiBopoHOBCKWIA Npoesn, 48
TexHoceBpuc
MpoxogHas 3aBoga «CatypH»
MM Ocunau
+74997132292



@ EC DECLARATION OF CONFORMITY

Manufacturer: Changzhou Globe Co., Ltd.

Address: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 P.R.China

Name and address of the person authorised to compile the technical

file:

Name: Ted Qu Haichao (Quality Director)

Address: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Cologne Germany

Herewith we declare that the product

Category: 24V SDS hammer drill

Model: 3802507

Serial number: See product rating label

Year of Construction: See product rating label

m s in conformity with the relevant provisions of the Machinery
Directive 2006/42/EC; EMC directive :2014/30/EU; ROHs directive
2011/65/EU.

And furthermore, we declare that

the following (parts/clauses of) European harmonised standards have

been used

EN 60745-1:2009+A11:2010,EN 60745-2-6:2010,

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011,

EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008

Place, date: Changzhou, 14/12/2016 Signature: Ted Qu Haichao
Quality Director

Ted Qu

@ DECLARACION EC DE CONFORMIDAD

Fabricante: Changzhou Globe Co., Ltd.

Direccién: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 China

Nombre y direccién de la persona autorizada para compilar el
expediente técnico:

Nombre: Ted Qu Haichao (Director de Calidad)

Direccién: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Colonia Alemania

Por la presente declaramos que el producto

Categoria: taladro percutor de 24v

Modelo: 3802507

Numero de serie: Ver etiqueta de clasificacién de productos
Afio de fabricacion: Ver etiqueta de clasificacion de productos

m esta en conformidad con las disposiciones pertinentes de la
Directiva de Maquinaria 2006/42/EC, directiva EMC 2014/30/EU;
directiva ROHs 2011/65/EU.

Y ademés, declaramos que

se han utilizado las siguientes (partes o clausulas de las) normas
armonizadas europeas

EN 60745-1:2009+A11:2010,EN 60745-2-6:2010,

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011,

EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008

Firma: Ted Qu Haichao
Director de Calidad

Ted Qu

Lugar, fecha: Changzhou, 14/12/2016

EC KONFORMITATSERKLARUNG

Hersteller: Changzhou Globe Tools Co., Ltd.

Adresse: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 P.R.China

Name und Adresse der Person, die autorisiert ist, die technische Akte
zusammenzustellen:

Name: Ted Qu Haichao (Direktor Qualitatssicherung)

Adresse: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
KéIn/Deutschland

Hiermit erkléren wir, dass das Produkt

Kategorie: 24v SDS bohrhammer

Modell: 3802507

Seriennummer: siehe Produkt-Leistungsschild
Baujahr: siehe Produkt-Leistungsschild

m stimmt mit den entsprechenden Bestimmungen der
Maschinenrichtlinie 2006/42/EC, EMV-Richtlinie 2014/30/EU,
RoHS-Richtlinie 2011/65/EU lberein.

und weiterhin erklaren wir, dass
die folgenden (Teile/Bestimmungen aus) europaischen harmonisierten
Normen verwendet wurden
EN 60745-1:2009+A11:2010,EN 60745-2-6:2010,
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011,
EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008
Ort, Datum: Changzhou, 14/12/2016 Unterschrift: Ted Qu
Haichao

Direktor Qualititesichariina

Ted Gu

® DICHIARAZIONE DI CONFORMITA EC

Produttore: Changzhou Globe Co., Ltd.

Indirizzo: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 Repubblica Popolare Cinese

Nome e indirizzo della persona autorizzata a compilare il rapporto
tecnico:

Nome: Ted Qu Haichao (Direttore Qualita)

Indirizzo: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Colonia Germania

Con la presente si dichiara che il prodotto

Categoria: trapano a percussione SDS da 24v

Modello: 3802507

Numero seriale: Vedere I'etichetta dei dati nominali
Anno di costruzione: Vedere I'etichetta dei dati nominali

= E conforme ai requisiti rilevanti della Direttiva Macchine 2006/42/
CE; Direttiva EMC:2014/30/UE; Direttiva ROHs 2011/65/UE.

Si dichiara inoltre che

Inoltre con la presente si dichiara che sono state utilizzate le seguenti

(parti/clausole degli) standard armonizzati europei

EN 60745-1:2009+A11:2010,EN 60745-2-6:2010,

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011,

EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008

Luogo, data: Changzhou, 14/12/2016 Firma: Ted Qu Haichao
Direttore Qualita

Ted Gu



DECLARATION DE CONFORMITE CE

Fabricant : Changzhou Globe Co., Ltd.

Adresse : No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 R. P. de Chine

Nom et adresse de la personne autorisée a compiler le fichier
technique :

Nom : Ted Qu Haichao (Directeur de la qualité)

Adresse : Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Cologne, Allemagne

Déclarons par la présente que le produit

Catégorie : perceuse a percussion SDS 24v

Modéle : 3802507

Numéro de série : Voir la plaque signalétique du produit
Année de construction : Voir la plaque signalétique du produit

m est conforme a toutes les provisions pertinentes de la Directive des
machineries 2006/42/EC ; & la directive EMC :2014/30/EU et a la
directive ROHs 2011/65/EU.

De plus, nous déclarons que

les normes européennes harmonisées suivantes (en partie/des clauses

de celles-ci) ont été utilisées

EN 60745-1:2009+A11:2010,EN 60745-2-6:2010,

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011,

EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008

Lieu, date : Changzhou, 14/12/2016 Signature : Ted Qu Haichao
Directeur qualité

Ted Qu

@ EU VERKLARING VAN CONFORMITEIT

Fabrikant: Changzhou Globe Co., Ltd.

Adres: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 P.R.China

Naam en adres van de persoon die geautoriseerd is voor de
samenstelling van het technische dossier:

Naam: Ted Qu Haichao (Directeur Kwaliteitszorg)

Adres: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Cologne Germany

Hierbij verklaren wij dat het product

Categorie: 24v SDS hamerboormachine
Model: 3802507

Serienummer: Zie kentekenplaatje product
Bouwjaar: Zie kentekenplaatje product

= overeenstemt met de relevante voorschriften van de Machinerichtlijn
2006/42/EC; EMC-richtlijn:2014/30/EU; ROH-richtlijn 2011/65/EU.

En bovendien verklaren wij dat

de volgende (delen/clausules van) de Europese geharmoniseerde
standaarden werden toegepast

EN 60745-1:2009+A11:2010,EN 60745-2-6:2010,

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011,

EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008,

Plaats, datum: Changzhou, 14/12/2016 Handtekening: Ted Qu Haichao
Directeur Kwaliteitszorg

Ted Gu

DECLARAGAO CE DE CONFORMIDADE

Fabricante: Changzhou Globe Co., Ltd.

Enderego: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 China

Nome e enderego da pessoa autorizada a compilar o dossier técnico:
Nome: Ted Qu Haichao (Diretor de Qualidade)

Endereco: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Colénia Alemanha

Pelo presente declaramos que o produto

Categoria: martelo perfurador SDS de 24v

Modelo: 3802507

Numero de série: Ver etiqueta de classificagéo do produto
Ano de construgéo: Ver etiqueta de classificagdo do produto

m se encontra em conformidade com as provisdes relevantes da
Diretiva sobre Maquinas 2006/42/EC, diretiva EMC :2014/30/EU;
diretiva ROHs 2011/65/EU.

Além disso, declaramos que

as seguintes (partes/clausulas de) normas harmonizadas europeias

foram utilizadas

EN 60745-1:2009+A11:2010,EN 60745-2-6:2010,

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011,

EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008

Local, data: Changzhou, 14/12/2016 Assinatura: Ted Qu Haichao
Diretor de Qualidade

Ted Qu

. 3ASABINEHUE O COOTBETCTBUU TPEEOBAHUAM EC

Mpowussogutens: Changzhou Globe Co., Ltd.

Appec: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000, P.R.China (Kutai)

MMs 1 agpec nuua, OTBETCTBEHHOTO 3@ NOATOTOBKY TEXHUYECKOrO
thaiina:

Wwms: Tea Ky Xaituao (dupekTop no kavecTsy)

Appec: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Cologne Germany (lepmaHus)

HacTosiumMm Mbl 3asiBnisieM, 4TO Creaylollee u3nenve

Kareropus: ynapHas apens SDS 24 8

Mogenb: 3802507

CepuiiHblit Ne: cM. nacnopTHyto Tabnuyky usaenusa
oA N3roTOBMEHNS: CM. NAcMOPTHYIO Tabnuuky usnenus

m  COOTBETCTBYeT nonoxeHusam [upektusbl 2006/42/EC no maumHam
1 MexaHnamam; [inpektuebl 2014/30/EU 0 anekTpoMarHuTHomn
cosmecTumocTy; Aupektnsbl ROHs 2011/65/EU.

W kpome Toro, Mbl 3asiBNsieM, 4TO

6bINK UCNONB30BaHb! CrieayloLMe CornacoBaHHbIe eBponeiickue

cTaHaapThbl:

EN 60745-1:2009+A11:2010,EN 60745-2-6:2010,

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011,

EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008

MecrTo, aata: YaHwkoy, 14.12.2016 Moanucek: Tea Ky Xaiyao
[vpekTop no kayecTsy

Ted Qu





